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1. Podatki o studijskem programu

Drugostopenjski Studijski program Germanistika traja 2 leti in obsega 120 kreditnih tock po

ECTS.

Studijski program vsebuje naslednje smeri:

- Germanistika — enopredmetna smer
- Germanistika — dvopredmetna smer
- Nemscina — pedagoska enopredmetna smer
- Nemscina — pedagoska dvopredmetna smer

Po koncanem studiju pridobi diplomant/ka strokovni naslov:

Ime smeri

Strokovni naslov (v moski in Zenski obliki):

Okrajsava strokovnega
naslova:

Germanistika —
enopredmetna smer

magister germanistike

magistrica germanistike

mag. germ.

Germanistika —
dvopredmetna smer

magister germanistike in ...
magistrica germanistike in ...

Polni naslov je odvisen od vsakokratnega
individualnega izbora druge Studijske
discipline.

mag. germ. in ...

Nemscina —pedagoska
enopredmetna smer

magister profesor nemscine

magistrica profesorica nemscine

mag. prof. nem.

Nemscina —pedagoska
dvopredmetna smer

magister profesor nemscine in ...
magistrica profesorica nemscine in ...

Polni naslov je odvisen od vsakokratnega
individualnega izbora druge studijske
discipline.

mag. prof. nem. in ...




2. Temeljni cilji programa in splosne kompetence, ki se pridobijo s
programom

Temeljni cilji, ki se pridobijo z drugostopenjskim programom Germanistika:

Diplomantke in diplomanti drugostopenjskega studijskega programa Germanistika pridobijo znanja s
podrocja nemskega jezika, knjizevnosti in kulture, ki po mednarodnih standardih veljajo kot temeljna
za profil magistra oziroma magistrice germanistike. Program omogoca nadgradnjo prvostopenjskega
programa Germanistika in usposablja za kompleksne, zahtevne, vodilne in ustvarjalne naloge in
potrebe na jezikovnem, besedilnem, kulturnem in medkulturnem podrocju. Diplomantke in diplomanti
Germanistike — dvopredmetna smer so poleg tega sposobni pridobljena znanja, metode in pristope
povezovati tako inter- kot intradisciplinarno, diplomantke in diplomanti obeh pedagoskih smeri
Nemscina (enopredmetne in dvopredmetne) pa si pridobijo kvalitetno humanisti¢éno izobrazbo s
podrocja nemskega jezika in knjizevnosti s poudarkom na vzgojno-izobrazevalnih vedah. Usposobljeni
so za kompetentno delo ter odgovorno in premisljeno delovanje pri pouku v osnovnih in srednjih Solah
ter v drugih izobraZevalnih ustanovah.

Drugostopenjski Studijski program Germanistika omogoca vsem diplomantom in diplomantkam
razvijanje socialno-eticne refleksije, strokovne kriti€nosti in odgovornosti pri delu z ljudmi in
informacijami, pri sodelovanju v skupnosti ter zavezanost profesionalni etiki.

Splosne kompetence, ki se pridobijo z drugostopenjskim programom Germanistika:

Diplomanti in diplomantke:

razmisljajo logi¢no, abstraktno, analiticno in sinteti¢no;

strokovna znanja izrazajo v pisni in ustni obliki in jih kriti¢no reflektirajo in vrednotijo;

usvojena znanja kompetentno in suvereno prenasajo v prakso;

pridobljena znanja in usposobljenosti povezujejo z razlicnimi podrodji, jih samostojno poglabljajo in
izpopolnjujejo;

informacije ustrezno kontekstualizirajo in samostojno nadgrajujejo;

svoja znanja in sposobnosti prenasajo na druga problemska podrocja (sposobnost transferja) ter jih
reSujejo intra- in interdisciplinarno;

zaznajo in inovativno resujejo kompleksnejSe probleme in konfliktne situacije ter se kompetentno in
suvereno odlocajo;

ustrezno se odzivajo na nove situacije ter ustvarjajo nove koncepte;

pristopajo k timskemu nacinu reSevanja problemov ter znajo sestaviti in voditi strokovne skupine;
sposobni so refleksije in samorefleksije, kriticnega in celostnega razmisljanja;

samostojno iS¢ejo nove vire znanja na strokovnem in znanstvenem podrocju;

strokovno in ucinkovito uporabljajo IKT pri iskanju, izbiranju, obdelavi, predstavitvi in posredovanju
informacij;

kompetentno sprejemajo mnenja drugih in se nanje suvereno ter argumentirano odzivajo;
sposobni so oceniti lastne in tuje zmoZnosti in sposobnosti ter delovati ucinkovito in ekonomicno;

ocenjujejo in zagotavljajo kvaliteto lastnega dela ter zviSujejo standarde kakovosti v delovnem okolju;



inovativno uporabljajo znanstvene metode;

sposobni so pridobivati, koncipirati in voditi projekte;

razvijajo vodstvene sposobnosti in oblikujejo kvalitetne in u¢inkovite medc¢loveske odnose v
strokovni sferi in zunaj nje;

kriti¢no in poglobljeno spremljajo aktualno dogajanje v medijih;

sposobni so ustvarjalnega osmisljanja podatkov in sintetiziranja informacij;

sposobni so razvijati medkulturno komunikacijo v formalnih in neformalnih polozajih.

Diplomantke in diplomanti »Nemsc¢ine — enopredmetna in dvopredmetna pedagoska
smer« si poleg zgornjih pridobijo Se naslednje

Splosne uciteljske kompetence:

U¢inkovito poucevanje: Diplomant / diplomantka

je usposobljen/-a za preoblikovanje in posredovanje strokovno-predmetnih vsebin na u¢encu
razumljiv nacin;

pri uresnicevanju Solskega kurikuluma ustrezno povezuje cilje u¢nih nacrtov, vsebine, nacine ucenja
in razvoj ucencev;

ucinkovito nacrtuje, organizira in izvaja ucne aktivnosti;

obvlada principe raziskovanja na pedagoskem podrocju ter jih uporablja pri izboljSevanju uéenja in
poucevanija;

spodbuja aktivno in neodvisno ucéenje, ki uéencem omogoca, da sami nacrtujejo, spremljajo,
vrednotijo in uravnavajo svoje ucenje;

spodbuja sodelovalno ucéenje, ki u¢encem omogoca razvoj socialnih vescin za uspeSno sodelovanje v
razliénih heterogenih skupinah.

Preverjanje in ocenjevanje znanja ter spremljanje napredka uéencev: Diplomant / diplomantka

ustrezno uporablja razlicne nacine spremljanja, preverjanja in ocenjevanja napredka posameznega
ucenca v skladu s cilji ter daje konstruktivno povratno informacijo;

spremlja in vrednoti napredek ucencev na podrocju usvajanja strategij u¢enja, ucenja socialnih
vescin, bralne in informacijske pismenosti;

seznanja starSe in druge odgovorne osebe o napredku ucencev.

Vodenje in komunikacija: Diplomant / diplomantka
ucinkovito komunicira z u€enci in razvija pozitivhe odnose z njimi;

oblikuje spodbudno u¢no okolje in skupnost ucencev, v kateri se ceni razliénost in v katerih se ucenci
pocutijo sprejete, varne in samozavestne;

oblikuje jasna pravila za vedenje in disciplino v razredu; pravila temeljijo na sposStovanju vseh
udeleZencev;

se uspesno sooca z neprimernim vedenjem, agresivnostjo, konflikti in uporablja ustrezne strategije za
njihovo resevanje;

daje vsem uc¢encem enake moznosti in prilagaja delo njihovim individualnim posebnostim;

prepoznava uéence s posebnimi potrebami, njihova mocna in Sibka podrocja, prilagaja delo njihovim
zmoznostim in po potrebi sodeluje z ustreznimi strokovnjaki in ustanovami.



Sirse profesionalne kompetence: Diplomant / diplomantka

razvija pozitiven odnos do ucencev, kaZze sposStovanje do njihovega druzbenega, kulturnega,
jezikovnega, verskega izhodisca;

pri svojem delu uposteva eti¢na nacela in zakonska dolocila;

kaze in spodbuja pozitivne vrednote, stalis¢a in vedenje, ki ga pric¢akuje od ucencey;

ucinkovito komunicira in sodeluje s starsi ter drugimi osebami, odgovornimi za uéence;

sodeluje z drugimi ucitelji in sodelavci na Soli;

se vkljuCuje in sodeluje v razli¢nih aktivnostih v oZjem in SirSem okolju ter na podrocju izobrazevanja;

nacrtuje, spremlja, vrednoti in uravnava lasten profesionalni razvoj.

Vsezivljenjsko u€enje: Diplomant / diplomantka

uporablja ustrezne metode za motiviranje ucencev in razvija strategije, ki omogocajo vsezivljenjsko
ucenje;

spodbuja prozZnost in vztrajnost pri soo¢anju z novimi izzivi in nalogami ter sposobnost
samovrednotenja pri u€encih;

pri delu uporablja informacijsko-komunikacijsko tehnologijo in pri u¢encih razvija informacijsko
pismenost;

pri u€encih razvija komunikacijske in socialne vescine.

Predmetno-specificne kompetence (ucni izidi), ki se pridobijo z drugostopenjskim programom
Germanistika

Diplomanti in diplomantke Germanistike — enopredmetna in dvopredmetna smer:

razumejo, govorijo in pisejo standardni nemski jezik na stopnji C1+/ C2;

jezik razumejo kot medij in rezultat simbolne interakcije, prepoznavajo njegove kognitivne,
emocionalne, kreativne, socialne, referen¢ne in metajezikovne funkcije in ga temu primerno
uporabljajo;

obvladujejo sodobne teorije in teoreticne modele, jih kriticno vrednotijo ter jih z ustreznim
znanstvenim instrumentarijem ucinkovito uporabljajo;

se kriti¢no in kompetentno odzivajo na strokovna, znanstvena in literarna besedila;

svoje strokovno in splosno znanje ubesedujejo v ustrezni jezikovni obliki; ob upostevanju razli¢nih
druzbenih okolis¢in so sposobni jezikovne diferenciacije tako pri ustnem kot pri pisnem
komuniciranju;

prepoznavajo posebnosti jezika, literature in kulture deZel nemskega govornega podrocja ter jih
primerjajo s posebnostmi slovenskega jezika, literature in kulture;

sposobni so diferenciranega razumevanja in posredovanja jezikovnih, literarnih in kulturnih pojavov,
procesov in (dis)kontinuitet v diahronicni in sinhronicni perspektivi;

ob poznavaniju jezikovnih, literarnih, kulturnih in druzbenih razlik in podobnosti med slovenskim
prostorom ter vec¢sredis¢nim nemskim govornim podrocjem razvijajo in sooblikujejo medkulturno
komunikacijo.

pridobljena znanja in kompetence uporabljajo v prid strpnosti, humanizmu in pacifizmu.
Druge predmetno-specificne kompetence so navedene v u¢nih nacrtih k posameznim predmetom



Diplomantke in diplomanti Nemscine - enopredmetna in dvopredmetna pedagoska smer si
pridobijo naslednje predmetnospecificne kompetence:

1. Splosno jezikovne kompetence:

razumejo, govorijo in pisejo standardni nemski jezik na stopnji C1+ / C2;

jezik razumejo kot medij in rezultat simbolne interakcije, prepoznavajo njegove kognitivne,
emocionalne, kreativne, socialne, referen¢ne in metajezikovne funkcije in ga temu primerno
uporabljajo;

obvladujejo sodobne teorije in teoreticne modele poucevanja tujega jezika, jih kritiéno vrednotijo ter
jih z ustreznim znanstvenim instrumentarijem ucinkovito uporabljajo;

prepoznavajo posebnosti jezika, literature in kulture dezel nemskega govornega podrocja ter jih
primerjajo s posebnostmi slovenskega jezika, literature in kulture;

pri u€encih razvijajo poglobljen odnos do razlik med nemsko govorecimi dezelami ter njihovimi
kulturami;

sposobni so diferenciranega razumevanja in posredovanja jezikovnih, literarnih in kulturnih pojavov,
procesov in (dis)kontinuitet v diahronicni in sinhroni¢ni perspektivi;

se kriti¢no in kompetentno odzivajo na strokovna, znanstvena in literarna besedila ter na besedila s
podrocja didaktike poucevanja in ucenja tujega jezika;

svoje strokovno in sploSno znanje ubesedujejo v ustrezni jezikovni obliki in ga prilagajajo razlicnim
stopnjam poucevanja pri pouku nemscine;

obvladujejo repertoar Solskega jezika, ki je izraz partnerskega ucenja in spodbuja k medkulturnemu
ucenju;

razumejo in ustrezno posredujejo jezikovne, literarne in kulturne pojave in procese pri pouku
nemskega jezika;

uspesno uporabljajo didaktiko tujega jezika kot posredovalno disciplino za spoznanja iz drugih
znanstvenih disciplin pri pouku nemscine.

2. Strokovno-predmetne kompetence:
Diplomanti in diplomantke:

so usposobljeni za preoblikovanje strokovno-predmetnih vsebin v izobraZevalni proces pouka
nemscine;

poznajo pedagosko teorijo in didakticne zakonitosti poucevanja tujega jezika;

obvladajo temeljna nacela in postopke za nacrtovanje, izvajanje in vrednotenje u¢nega procesa;
poznajo temeljne dokumente s podrocja vzgoje in izobrazevanja ter u¢ne nacrte za nemscino;
pri razvijanju Solskega kurikula za pouk nemsc¢ine ustrezno povezujejo cilje u¢nih nacrtov, vsebine,
ucne pristope in razvoj ucencev;

spodbujajo medpredmetno povezovanje;

uporabljajo strategije in metode poucevanja nemscine, ki spodbujajo razumevanje, uporabo,
povezovanje in razvijanje novega znanja;

uporabljajo interaktivne u¢ne metode in sodelovalno skupinsko delo;

spodbujajo projektno in raziskovalno delo pri pouku nemscine na nacionalnem in mednarodnem
nivoju;

pri pouku nemscine uporabljajo IKT in pri u¢encih razvijajo informacijsko pismenost v skladu s
predmetom;

oblikujejo spodbudno u¢no okolje za u¢enje nemscine;



prepoznavajo ucence s posebnimi potrebami pri ucenju tujega jezika in prilagajajo metode, oblike in
strategije poucevanja in uéenja tujega jezika posameznikom;

spremljajo in vrednotijo napredek u¢encev na podrocju usvajanja strategij u¢enja nemscine ter
razvijanja vseh stirih jezikovnih zmoZnosti.

Druge predmetnospecificne kompetence so navedene v posameznih uénih nacrtih.

3. Pogoji za vpis in merila za izbiro ob omejitvi vpisa

Na drugostopenjski magistrski Studijski program Germanistika (enopredmetna in

dvopredmetna, pedagoska enopredmetna in pedagoska dvopredmetna smer) se lahko vpise,

kdor je koncal:

a. Studijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 kreditnimi tockami, z
istega strokovnega podrocja (germanistika) ali enakovreden studijski program, pridobljen
po dosedanjih predpisih v RS ali tujini;

b. Studijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 kreditnimi tockami, z
drugih strokovnih podrodij ali enakovreden Studijski program, pridobljen po dosedanjih
predpisih v RS ali tujini, ¢e je pred vpisom opravil Studijske obveznosti, bistvene za
nadaljevanje Studija. Te obveznosti dolo¢i predstojnik oddelka, ki izvaja program oziroma
smer, in obsegajo od 10 do najvec¢ 60 kreditnih to¢k enopredmetnega programa oziroma
smeri in od 10 do najve¢ 60 kreditnih toc¢k skupaj na obeh dvopredmetnih programih
oziroma smereh.

Kandidat oz. kandidatka lahko predpisane obveznosti opravi med Studijem na prvi stopnji, v
programih za izpopolnjevanje ali z opravljanjem izpitov pred vpisom v Studijski program druge
stopnje. Vsaka prosnja se obravnava individualno, individualno se dolocita tudi obseg in
vsebina dodatnih Studijskih obveznosti iz temeljnih predmetov, bistvenih za Studij na drugi
stopnji.

Ce je zanimanja za vpis veg, kot je razpisanih mest in je sprejet sklep o omejitvi vpisa, bodo
kandidati izbrani glede na povprec¢no oceno na dodiplomskem Studiju.

4. Merila za priznavanje znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v
program

Kandidatom in kandidatkam se lahko priznavajo znanja, usposobljenosti in zmoZnosti, ki jih je
kandidat/ka pridobil/a pred vpisom v razlicnih oblikah formalnega in neformalnega
izobraZevanja in ki po vsebini in zahtevnosti v celoti ali deloma ustrezajo sploSnim oziroma
predmetno-specificnim kompetencam, doloc¢enim s Studijskim programom in u¢nimi nacrti.

Studentje oz. $tudentke znanja, pridobljena v razli¢nih oblikah formalnega in neformalnega
izobraZevanja ter izkustvenega ucenja (portfolio, projekti, objave avtorskih del ipd.), izkazejo
sspricevaliin drugimi listinami, iz katerih je razvidna vsebina in obseg vloZzenega dela studenta.

Priznana znanja, usposobljenosti oz. zmoznosti se lahko upostevajo kot opravljene Studijske
obveznosti znotraj vseh delov Studijskega programa. Iz njih morata biti jasno razvidna tako



vsebina kot obseg vloZenega dela Studenta, da se lahko znanja ovrednotijo s kreditnimi
toc¢kami. Na podlagi individualnih dokumentiranih vliog Studentov oz. Studentk o priznavanju
in vrednotenju tako pridobljenih znanj, usposobljenosti in zmoZnosti odlo¢a Odbor za
Studentska vprasanja in usmerjanje Filozofske fakultete na predlog posameznega oddelka. Ob
tem uposteva Pravilnik o postopkih in merilih za priznavanje neformalno pridobljenega znanja
in spretnosti Univerze v Ljubljani.

5. Pogoji za napredovanje po programu

a) Pogoji za napredovanje iz letnika v letnik

Za napredovanje iz prvega v drugi letnik drugostopenjskega Studijskega programa mora
Student oz. Studentka opraviti Studijske obveznosti za 1. letnik v tolikSnem obsegu, da doseze
90 odstotkov KT, predpisanih s predmetnikom in posameznimi u¢nimi nacrti za prvi letnik, v
obsegu 54 od 60 KT.

V primeru izjemnih okolis¢in (dolo¢enih v Statutu UL) pa se lahko na podlagi reSene prosnje
vpisejo v visji letnik tudi tisti Studentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti (torej dosegli 51
KT). O tem vpisu odloca Odbor za Studentska vprasanja in usmerjanje, pri cemer lahko oddelek
poda posvetovalno mnenje.

Student oz. $tudentka, ki ni opravil oz. opravila vseh $tudijskih obveznosti za vpis v vigji letnik,
doloc¢enih s Studijskim programom, ima mozZnost, da v ¢asu Studija enkrat ponavlja letnik, ¢e
izpolnjuje s Studijskim programom dolocene pogoje za ponavljanje. Pogoj za ponavljanje
letnika na enopredmetni in enopredmetni pedagoski smeri so opravljene Studijske obveznosti
tega letnika v obsegu 20 KT (33,3 % skupnega Stevila KT za posamezni letnik), pogoj za
ponavljanje letnika na dvopredmetniin dvopredmetni pedagoski smeri so opravljene Studijske
obveznosti tega letnika v skupnem obsegu 15 KT (25% skupnega Stevila KT za posamezni letnik)
skupaj na obeh dvopredmetnih studijskih programih oziroma smereh.

V primeru, da je Student vpisan na dvopredmetna programa/smeri, ki ju izvajajo razli¢ne
¢lanice UL, velja kot pogoj za napredovanije tisti pogoj, ki zahteva doseZeno vigje $tevilo KT. Ce
posamezen dvopredmetni program/smer vsebuje Se dodatni pogoj za napredovanje, pa mora
Student izpolniti tudi tega.

b) Pogoji za ponavljanje letnika:

Student oz. $tudentka, ki ni opravil oz. opravila vseh $tudijskih obveznosti za vpis v vigji letnik,
doloc¢enih s Studijskim programom, ima mozZnost, da v ¢asu Studija enkrat ponavlja letnik, ¢e
izpolnjuje s Studijskim programom dolo¢ene pogoje za ponavljanje. Pogoj za ponavljanje
letnika na enopredmetni in enopredmetni pedagoski smeri so opravljene Studijske obveznosti
tega letnika v obsegu 20 KT (33,3 % skupnega Stevila KT za posamezni letnik), pogoj za
ponavljanje letnika na dvopredmetniin dvopredmetni pedagoski smeri so opravljene Studijske



obveznosti tega letnika v skupnem obsegu 15 KT (25% skupnega Stevila KT za posamezni letnik)
skupaj na obeh dvopredmetnih studijskih programih oziroma smereh.

V primeru, da je Student vpisan na dvopredmetna programa/smeri, ki ju izvajajo razlicne
¢lanice UL, velja kot pogoj za ponavljanje tisti pogoj, ki zahteva doseZeno visje $tevilo KT. Ce
posamezen dvopredmetni program/smer vsebuje Se dodatni pogoj za ponavljanje, pa mora
Student izpolniti tudi tega.

6. Pogoji za dokoncanje studija

Za dokoncanje Studija mora Student oz. Studentka opraviti vse Studijske obveznosti, kot so
dolocene z akreditiranim predmetnikom in ucnimi nacrti posamezne smeri v Studijskem
programu, v skupnem obsegu 120 kreditnih tock po ECTS (enopredmetna smer) oziroma 60
kreditnih tock po ECTS (dvopredmetna smer).

Studenti dvopredmetnih smeri morajo za dokoncanje celotnega $tudija opraviti tudi vse
obveznosti pri drugi disciplini v skupnem obsegu 60 KT, skupaj torej 120 KT.

7. Prehodi med studijskimi programi

Prehajanje med programi se ureja skladno z veljavnimi Merili za prehode med Studijskimi
programi in Statutom UL. O vlogah Studentov za prehod med programi odloca pristojni organ
fakultete na predlog oddelka po postopku, ki je dolo¢en v Statutu UL.

Na enak nacin se urejajo tudi prehodi med smermi Studijskih programov.

8. Nacdini ocenjevanja

Izpitni rezim je usklajen s Statutom Univerze v Ljubljani in Pravilnikom o izpitnem redu
Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani. Nacini ocenjevanja posameznih predmetov so za vsak
predmet posebej doloceni v ucnih nacrtih. Oblike preverjanja znanja so: pisni in ustni izpiti,
testi, kolokviji, referati, eseji, seminarske naloge, projektne naloge, porocila, portfoljo,
magistrsko delo in drugo.

Ocenjevalna lestvica:

10 - izjemno znanje brez ali z zanemarljivimi napakami
9 - zelo dobro znanje z manjsimi napakami
8 - dobro znanje s posameznimi pomanjkljivostmi



dobro znanje z ve¢ pomanjkljivostmi
znanje ustreza le minimalnim kriterijem

znanje ne ustreza minimalnim kriterijem



9. 9. Predmetnik studijskega programa s predvidenimi nosilci predmetov

Germanistika — enopredmetna smer

1. letnik
Kontaktne ure Semester
Ime Klin.v | Druge Sam. (zimski
Nosilci o > delo Ure skupaj | ECTS .
Zap. predmeta aje | obl. st ¢tudenta letni,
st. Pred. |Sem. |Vaje celoletni)
1 Metodologija literarne vede red. prof. dr. Spela Virant 45 0 0 0 0 135 180 6 zimski
Jezikoslovne metodologije izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 45 0 0 0 0 135 180 6 zimski
Nemska literarna in kulturna zgodovina . ) ' 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski
3 I izr. prof. dr. Spela Virant
Nemski jezik v k kstu | lekt. dr. Lars Fel
emski jezik v kontekstu ekt. dr .ars elgner / 0 0 60 0 0 190 180 6 celoletni
4 lekt. Christiane Leskovec
Nemski jezik ksi | lekt. dr. Lars Fel
emski jezik v praksi e r .ars elgner / 0 0 10 0 0 60 90 3 Jimski
5 lekt. Christiane Leskovec
Noyejse t(.-:‘ndencevgermamstmnem . 4 . 15 15 0 0 0 60 90 3 Jimski
6 jezikoslovju Il izr. prof. dr. Janja Polajnar Lenarcic
7 Nemski jezik v sistemu in rabi Il izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 15 30 0 0 0 135 180 6 letni
8 ll\llemska literatura in kultura v kontekstu doc. dr. Johann Lughofer 15 15 0 0 0 60 90 3 letni
Nemski jezik ksill lekt. dr. Lars Felgner / 0 0 30 0 0 60 90 3 letni
9 EMSKIjezik v prakst lekt. Christiane Leskovec et
10 Izbirni predmet GER 1 razliéni 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski
11 Izbirni predmet GER 2-4 razlicni 45 45 0 0 0 180 270 9 letni
!zb}rnf predmet programa ali zunanji caglicni 30 30 0 0 0 120 180 6 Z|msk|/|eth|
11 izbirni predmet /celoletni
SKUPAJ 240 180 | 120 0 0 1260 1800 60
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2. letnik

Kontaktne ure Sam. Semester
Zap Ime - delo Ure o .
. Nosilci iy Y . ECTS (zimski, letni,
. §t. predmeta Klinién | Druge | Studen | skupaj -
Pred. |Sem. |Vaje |evaje |obl. st ta
1 lNemska literarna in kulturna zgodovina red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski
NovejSe tendence v germanisticnem 15 15 0 0 0 60 90 3 Jimski
2 | jezikoslovju | izr. prof. dr. Darko Cuden
Nemzki jezik v kontekstu || lekt. dr. Lars Felgner / 0 o |30 o 0 60 90 3 zimski
3 lekt. Christiane Leskovec
w s . lekt. dr. Lars Felgner / N
4 Nemski jezik v praksi lll lekt. Christiane Leskovec 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski
5 Izbirni predmet GER 5-7 razliéni 45 45 0 0 0 180 240 9 zimski
Zunanji izbirni predmet razlieni 30 30 | 0 0 0 120 | 180 g | Amski/letni/
6 celoletni
7 Nemski jezik v sistemu in rabi | doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 30 0 0 0 135 180 6 letni
Nemska literatura in kultura v .
8 kontekstu | izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 letni
9 Izbirni predmet GER 8 razli¢ni 15 15 0 0 0 60 90 3 letni
10 | Magistrsko delo razlicni 0 0 0 0 0 540 540 18 letni
SKUPAJ 150 180 60 0 0 1410 1800 60
|zbirni predmeti GER: Predmeti, ki se bodo ponujali v $tudijskem letu 2021/22, bodo objavljeni maja 2021
Kontaktne ure
Za Sam. Semester
p i Nosilci Klini¢ D Eee i ECTS | (zimski, letni
. . inicne ruge . - B B
it predmeta Pred. Sem. Va_le Vaje obl. &. :ZUden Skupaj Celoletni)
1 | Besedilna semantika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 0 60 90 3 | zimski/letni
5 | Diskurzi spola v nemski knjizevnosti izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 60 90 3 | zimski/letni
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3 Dunajska moderna izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 zimski/letni

4 | Frazeologija v razlicnih besedilnih vrstah doc. dr. Urska Valencic Arh 0 0 30 60 90 zimski/letni

5 Habsburski mit v literaturi, zgodovini in doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
filmu

6 Jezik v oglasnih besedilih izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 60 90 zimski/letni

Lenarcic
7 | Kontrastivno besediloslovje izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 15 15 0 60 90 zimski/letni
3 Korpusno lingvisti¢na analiza izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 60 90 zimski/letni
Lenarcic

5 Kulturne paradigme v nemski knjizevnosti red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
srednjega in zgodnjega novega veka Il

10 | Leksikografija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

11 Literarna kritika red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni

17 | Literarne transgresije in medialnost red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni

13 Literarni odnosi v srednjem in zgodnjem red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
novem veku

14 |Literaturain gledalisce red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni

15 Medialnost in srednjeveska nemska red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
knjizevnost Il

16 | Medievisticna lingvistika Il red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni

17 Medkulturna germanistika doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni

18 Nemski film v kontekstu mednarodnega doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
filmskega jezika in literature

19 | Nemskijezik v stiku izr. prof. dr. Ursula Krevs Birk 15 15 0 60 90 zimski/letni

20 Nemski literarni kanon izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 zimski/letni

21 | Nemski rokopisi in edicija red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
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22 Nemsko-slovenska literarna vzajemnost doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
23 Onomastika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
54 | Otroskain mladinska knjizevnostnemskega | ;) ¢ 4 1rona Samide 15 15 | o 0 0 60 | 90 | 3 |zmski/letni
govornega podrodja
26 Pragmaticna frazeologija doc. dr. Urska Valencic Arh 0 0 30 0 0 60 90 3 | zimski/letni
27 | Prevajanje strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik Kunc 0 0 30 0 0 60 90 3 | zimski/letni
g | Retori¢na analiza in produkcija besedil izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
29 Semiotika in semantika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
30 | Sodobna avstrijska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
31 Sodobna nemska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
3 Srednjeveska knjizevnost v Ui red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
literarnovednih teorij in metod
33 | Stilistika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
34 | Strokovna komunikacija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
35 Analiza strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik Kunc 0 0 30 0 0 60 90 3 | zimski/letni
36 Teme in zvrsti knjiZzevnosti nemskega doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide
37 | Ustvarjalnost na Slovenskem v nemscini red. prof. dr. M. Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
38 Zvrsti in intertekstualnost I red. prof. dr. M. Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
Izbirni predmeti programa:
Kontaktne ure Samostojno Semester
Ime Nosilci delo Ure ECTS| (zimski, letni
Zap. .| Klini¢cne | Druge kupai b b
% P IEE Pred. | Sem. | Vaje s obl. &. Studenta | > UPd celoletni)

13




Nizozemski jezik, literatura doc. dr. Anita Srebnik 45 45 90 zimski/letni
1 in kultura v kontekstu 1
2 Nizozemski jezik, literatura in kultura v kontekstu 2 | doc. dr. Anita Srebnik 45 45 90 zimski/letni
3 Svedski jezik, literatura in kultura v kontekstu 1 lekt. Mita Gustinci¢ Pahor 45 45 90 zimski/letni
4 Svedski jezik, literatura in kultura v kontekstu 2 lekt. Mita Gustinci¢ Pahor 45 45 90 zimski/letni
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Germanistika — dvopredmetna smer

1. letnik
Kontaktne ure Samostojno Semester
Z i Nosilci Klini¢ D bl delo bl ECTS (zimski, letni
ap. . ini¢ne ruge obl. " A ’
&t PSS Pred. | Sem. | Vaje vaje &t $tudenta S celoletni)
Metodologki izbiri predmet | €% Prof- dr-Spelavirant ALY -, o1 1 0 0 135 180 6 zimski
1 izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk
2 Izbirni predmet GER 1-4 razlicni 60 60 0 0 0 240 360 12 zimski/letni
Nemgki jezik v kontekstu | | ‘€<t dr- Lars Felgner 0o | 0|60 0 0 120 180 6 celoletni
3 lekt. Christiane Leskovec
4 Temeljni izbirni predmet GER | razli¢ni 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski/letni
SKUPAJ 120 | 90 | 60 0 0 630 900 30
Metodoloski izbirni predmet
Kontaktne ure . Semester
Ime Nosilci — SEIEEINe | U g | g e
Zap. predmeta Pred. | Sem. | Vaje Kliniécne | Drugeobl. |delo étudenta| skupaj oletnil
8t. : ' vaje &, celoletni)
A Metodologija literarne vede | red. prof. dr. Spela Virant 45 0 0 0 0 135 180 6 zimski
B Jezikoslovne metodologije | izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk | 45 0 0 0 0 135 180 6 zimski
2. letnik
Kontaktne ure Sam. Semester
Z s Nosilci Klini& D bl delo Ulie ECTS (zimski, letni
ap. . initne ruge obl. - ’ A
St. predmeta Pred. |Sem. | Vaje vaje &t. Studenta skupaj celoletni)
1 Temeljni izbirni predmet GER razli¢ni 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski/letni
2 Izbirni predmet GER 5 razlicni 45 45 0 0 0 180 270 9 zimski/letni
o Gl lekt. dr. Lars Felgner;
3 Izbirni predmet Nemski jezik lekt. Christiane Leskovec 0 0 30 0 0 60 0 3 zimski/letni
.Izbllrn! predmet programa ali zunanji razlicni 15 15 0 0 0 60 90 3 Z|msk|/letr.1|/ce|oletn
4 izbirni predmet i
5 Magistrsko delo razlicni 0 0 0 0 0 270 270 9 letni
SKUPAJ 75 20 30 0 0 705 900 30
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Temeljni izbirni predmeti GER

Kontaktne ure Samostojno Semester
Ime Nosilci delo Ure ECTS | (zimski, letni
Zap. redmeta .| Klinitne | Druge . skupai b A=ty
% P Pred. | Sem. | Vaje s obl. &. $tudenta pa) celoletni)
1 Nemski jezik v sistemu in rabi | doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 30 0 0 0 135 180 6 letni
D) Nemski jezik v sistemu in rabi ll izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 15 30 0 0 0 135 180 6 letni
3 Nemska literarna in kulturna zgodovina | | red. prof. dr. Marija Javor Briski | 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski
4 Nemska literarna in kulturna zgodovina Il | red. prof. dr. Spela Virant 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski
Izbirni predmet Nemski jezik
Kontaktne ure Samostojno Semester
s Nosilci delo - ECTS | (zimski, letni
Zap. redmeta .| Klini¢ne Druge . skupai b L=l
& P Pred. | Sem. | Vaje vaje obl. &. $tudenta Paj celoletni)
1 Nemski jezik v kontekstu Il | lekt. dr. Lars Felgner; lekt. Christiane Leskovec| O 0 30 0 0 60 90 3 zimski
o ) lekt. dr. Lars Felgner L
Nemski jezik v praksi | o 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski
) lekt. Christiane Leskovec
o ) lekt. dr. Lars Felgner .
Nemski jezik v praksi Il o 0 0 30 0 0 60 90 3 letni
3 lekt. Christiane Leskovec
o ) lekt. dr. Lars Felgner ) )
Nemski jezik v praksi 1l o 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski
4 lekt. Christiane Leskovec
|zbirni predmeti GER : Predmeti, ki se bodo ponujali v $tudijskem letu 2021/22, bodo objavljeni maja 2021
Kontakt
Za Ime ontaxtne uKrf — Sam. Ure Semester
T ini¢ - .
p. Nosilci . Druge delo . | ECTS | (zimski, letni,
st. Pl Pred. | Sem. | Vaje n.e obl. & | Studenta htize] celoletni)
vaje
1 Besedilna semantika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
2 Diskurzi spola v nemski knjizevnosti izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
3 Dunajska moderna izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
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4 |Frazeologijav razlicnih besedilnih vrstah doc. dr. Urska Valenci¢ Arh 0 0 30 60 90 zimski/letni
5 Habsburski mit v literaturi, zgodovini in doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
filmu
6 Jezik v oglasnih besedilih izr. prof. dr. Janja Polajnar Lenarcic¢ 15 15 0 60 90 zimski/letni
7 Kontrastivno besediloslovje izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 15 15 0 60 90 zimski/letni
] Korpusno lingvisti¢na analiza izr. prof. dr. Janja Polajnar Lenarcic¢ 15 15 0 60 90 zimski/letni
9 Kulturne paradigme v nemski knjizevnosti red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
srednjega in zgodnjega novega veka Il
10 | Leksikografija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni
11 |literarna kritika red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni
12 Literarne transgresije in medialnost red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
13 Literarni odnosi v srednjem in zgodnjem red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
novem veku
14 |Literaturain gledalisce red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni
15 Medialnost in srednjeveska nemska red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
knjizevnost Il
16 Medievisticna lingvistika Il red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
17 Medkulturna germanistika doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
18 | Nemska literatura in kultura v kontekstu | izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 letni
19 | Nemska literatura in kultura v kontekstu Il | doc. dr. Johann Lughofer 15 15 0 60 90 letni
20 Nemb3ki jezik v kontekstu I lekt. dr. I._ars Felgner 0 0 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
1 Nemb3ki jezik v praksi | lekt. dr. |TanS Felgner 0 0 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
2 Nemski jezik v praksi | lekt. dr. Ijars Felgner 0 0 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
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- Nemski film v kontekstu mednarodnega doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
filmskega jezika in literature

24 | Nemskijezik v stiku izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 15 15 0 60 90 zimski/letni

25 Nemski literarni kanon izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 zimski/letni

26 Nemski rokopisi in edicija red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni

27 | Nemsko —slovenska literarna vzajemnost doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 60 90 zimski/letni

)8 Novejse tendence v germanisticnem izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski
jezikoslovju |

29 Novejse tendence v germanisticnem izr. prof. dr. Janja Polajnar Lenarcic¢ 15 15 0 60 90 zimski
jezikoslovju Il

30 | Onomastika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

31 Otroska in mladinska knjizevnost nemskega 15 15 0 60 90 zimski/letni
govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide

32 Pragmatic¢na frazeologija doc. dr. Urska Valenci¢ Arh 0 0 30 60 90 zimski/letni

33 | Prevajanje strokovnih besedil lekt. mag. Viktorja Osolnik Kunc 0 0 30 60 90 zimski/letni

34 Retori¢na analiza in produkcija besedil izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

35 Semiotika in semantika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

36 Sodobna avstrijska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni

37 |Sodobna nemska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni

38 Srednjeveska knjizevnost v luci red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
literarnovednih teorij in metod

39 Stilistika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 60 90 zimski/letni

40 Strokovna komunikacija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

41 |Analiza strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik Kunc 0 0 30 60 90 zimski/letni
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4 Teme in zvrsti knjizevnosti nemskega doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide
43 Ustvarjalnost na Slovenskem v nemscini red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
a4 | Zvrstiin intertekstualnost Il red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
Izbirni predmeti programa:
s Nosilci Kontaldne ure e Ure skupaj | ECTS (zisr:gdesltei:\i
e predmeta Pred. | Sem. | Vaje | Klini¢ne vaje Dru%f.Obl' delo Studenta Pe celolétni) '
1 Nizozemski jezik in kultura | | doc. dr. Anita Srebnik 0 0 | 45 0 0 45 90 3 letni
2 Nizozemski jezik in kultura Il | doc. dr. Anita Srebnik 0 0 | 60 0 0 60 120 4 zimski
3 Nizozemski jezik in kultura Ill | doc. dr. Anita Srebnik 0 0 | 60 0 0 90 150 5 letni
4 Nizozemski jezik in kultura IV | doc. dr. Anita Srebnik 0 0 60 0 0 60 120 4 zimski
5 Nizozemski jezik in kulturaV | doc. dr. Anita Srebnik 0 0 | 45 0 0 45 90 3 letni
6 Svedski jezik in kultura | lekt. Mita Gustinci¢ Pahor| 0 0 | 45 0 0 45 90 3 letni
7 Svedski jezik in kultura Il lekt. Mita Gustinci¢ Pahor| 0 0 60 0 0 60 120 4 zimski
) Svedski jezik in kultura 1l lekt. Mita Gustincic Pahor| 0 0 | 60 0 0 S0 150 5 letni
) Svedski jezik in kultura IV lekt. Mita Gustincic Pahor| 0 0 | 60 0 0 60 120 4 zimski
10 Svedski jezik in kultura V lekt. Mita Gustinci¢ Pahor| 0 0 | 45 0 0 45 90 3 letni
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Nemscina — enopredmetna pedagoska smer

1. letnik
Kontaktne ure
Ime Sam. Ure Semester
Za redmeta Nosilci Klinic Druge | delo skupai | ECTS | (zimski, letni,
p. P Pred. | Sem. | Vaje | ne | | " | 3tudenta Paj celoletni)
st. vaje T
1 | Skupni del pedagoskega modula razlicni 150 | 85 65 0 0 420 720 24 celoletni
2 | Didaktika nemscine doc. dr. Andreja Retelj 60 30 45 0 0 60 180 6 celoletni
3 Raziskovanje tujejezi¢nih uc¢nih procesov doc. dr. Andreja Retelj 15 15 15 0 0 135 180 6 zimski
4 | lIzbirni predmet GER 1-3 razlicni 45 45 0 0 0 180 270 9 zimski/letni
Nemzki jezik v kontekstu | lekt. dr. Lars Felgner; o | o |6 | 0 0 120 180 celoletni
5 lekt. Christiane Leskovec 6
Zunanji izbirni predmet razliéni 15 15 0 0 0 60 90 3 2|msk|/|etr.1|/
6 celoletni
7 | Pedagoska praksa | doc. dr. Andreja Retelj 15 15 15 0 0 45 90 3 letni
|nformacuska |rv1v|$omumkacuska tehnologija doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 letni
8 | pri pouku nemscine
SKUPAJ 315 | 205 | 215 0 0 1050 1800 60
Skupni del pedagoskega modula
Kontaktne ure Semester
(zimski,
Samostojno Ure letni,
delo Studenta | skupaj |[ECTS |celoletni)
Zap. |Ime Klinicne | Druge
st. predmeta Nosilci Pred. Sem. Vaje vaje obl. st.
red. prof. dr. Cirila Peklaj / red. prof. C
1. Psihologija za ucitelje dr. Melita Puklek Levpuscek 45 30 15 120 210 7
2. Pedagogika red. prof. dr. Robi Krofli¢ 30 10 5 45 90 3 Z
3 Didaktika izr. prof. dr. Damijan Stefanc 30 30 90 150 5 Z
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4, Andragogika red. prof. dr. Monika Govekar Okolis | 15 15 60 90 3 L
5. Opazovalna praksa * 15 45 60 2 L
6. Obvezniizbirni predmet ** 30 30 60 120 4 L
SKUPAJ 150 85 65 420 720 24
Opazovalna praksa *
Kontaktne ure Semester
(zimski,
Samostojno Ure letni,
delo Studenta |skupaj |ECTS |celoletni)
Zap. |Ime Klinicne | Druge
st. predmeta Nosilci Pred. Sem. Vaje vaje obl. st.
1. Opazovalna praksa pri didaktiki izr. prof. dr. Damijan Stefanc 15 45 60 2 L
red. prof. dr. Cirila Peklaj / red. L
prof. dr. Melita Puklek
2. Opazovalna praksa pri psihologiji Levpuscek 15 45 60 2
3 Opazovalna praksa pri pedagogiki red. prof. dr. Robi Krofli¢ 15 45 60 2 L
red. prof. dr. Monika Govekar L
4, Opazovalna praksa pri andragogiki | Okoli$ 15 45 60 2
Obvezni izbirni predmet **
Kontaktne ure Semester
(zimski,
Samostojno Ure letni,
delo Studenta |skupaj |ECTS |celoletni)
Zap. |Ime Klinicne | Druge
st. predmeta Nosilci Pred. Sem. Vaje vaje obl. st.
red. prof. dr. Milica Anti¢ Gaber, L
doc. dr. Anja Zalta Bratuz,
red. prof. dr. Eva D. Bahovec,
red. prof. dr. Zdravko Kobe,
1. Humanistika in druzboslovje izr. prof. dr. Igor Pribac 30 30 60 120 4

21




2. Slovenscina za ucitelje red. prof. dr. Simona Kranjc 30 30 60 120 4 L
izr. prof. dr. Jasna Mazgon, L
red. prof. dr. Cirila Peklaj,
red. prof. dr. Valentin Bucik,
3. Raziskovanje uc¢nega procesa | izr. prof. dr. Gregor Socan 30 30 60 120 4
2. letnik
Za Kontaktne ure Sam.
p Ime Nosilci Klini¢ne | Druge delo Ure skupaj| ECTS SETESE
: i Y zimski, letni, celoletni
&t predmeta Pred. | Sem. | Vaje vaje | obl. §t. | Studenta ( )
Literarna didaktika izr. prof. dr. Irena 15 15 15 0 0 45 90 3 Jimski
1 Samide
Zgodvnng ucenje in poucevanje doc. dr. Andreja Retelj 15 15 15 0 0 135 180 6 Jimski
> | nemdine
o Gl lekt. dr. Lars Felgner; . : .
3 | Izbirni predmet Nemski jezik lekt. Christiane Leskovec 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski/letni
4 | Temeljniizbirni predmet GER razlicni 15 30 0 0 135 180 6 zimski/letni
5 | lzbirni predmet GER 4-6 razlicni 45 45 0 0 0 180 270 9 zimski/letni
6 |lzbirni predmet PED ali GER ** razlicni 15 15 15 0 0 45 90 3 zimski/letni
7 | Zunanijiizbirni predmet razlicni 30 30 0 0 0 120 180 6 zimski/letni/celoletni
3 Pedagoska praksa Il doc. dr. Andreja Retelj 0 30 30 0 0 120 180 6 letni
g |Preverjanje in vrednotenje znanja doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 letni
10 | Magistrsko delo razlicni 0 0 0 0 0 450 450 15 letni
SKUPAJ 150 | 180 |135 |0 0 1335 1800 60
* Predmeta se izvajata cikli¢no.
Temeljni izbirni predmeti GER
Ime Kontaktne ure Samostojno Ure Semester
Nosilci P delo . | ECTS| (zimski, letni,
Zap. predmeta Klini¢ne Druge ¢tud skupaJ ol .
st. Pred. | Sem. | Vaje | vaje obl. st. Studenta celoletni)
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1 Nemski jezik v sistemu in rabi | doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 30 0 0 0 135 180 6 letni
2 Nemski jezik v sistemu in rabi Il izr. prof. dr. Ursula Krevs Birk 15 30 0 0 0 135 180 6 letni
3 Nemska literarna in kulturna zgodovina | | red. prof. dr. Marija Javor Briski | 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski
4 Nemska literarna in kulturna zgodovina Il | red. prof. dr. Spela Virant 15 30 0 0 0 135 180 6 zimski
5 Jezikoslovne metodologije izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 45 0 0 0 135 180 6 zimski
6 Metodologija literarne vede red. prof. dr. Spela Virant 45 0 0 0 135 180 6 zimski
Izbirni predmet Nemski jezik
Ime Kontaktne ure Samostojno Ure Semester
Nosilci P delo .| ECTS | (zimski, letni,
Zap. | predmeta Klinicne | Druge . skupaj
§t. Pred. | Sem. | Vaje | vaje obl. & |Studenta celoletni)
1 Nemski jezik v kontekstu Il | lekt. dr. Lars Felgner; lekt. Christiane Leskovec| O 0 30 0 0 60 90 3 zimski
L ) lekt. dr. Lars Felgner o
Nemski jezik v praksi | o 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski
2 lekt. Christiane Leskovec
L ) lekt. dr. Lars Felgner )
Nemski jezik v praksi Il o 0 0 30 0 0 60 90 3 letni
3 lekt. Christiane Leskovec
L ] lekt. dr. Lars Felgner o
Nemski jezik v praksi Il o 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski
4 lekt. Christiane Leskovec
|zbirni predmeti GER: Predmeti, ki se bodo ponujali v $tudijskem letu 2021/22, bodo objavljeni maja 2021
Ime Kontaktne ure Samostojno Ure Semester
Nosilci oy delo . | ECTS (zimski, letni,
Zap. predmeta Kliniéne Druge obl. . SkupaJ .
§t. Pred. | Sem. | Vaje | vaje §t. Studenta celoletni)
1 Besedilna semantika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
2 Diskurzi spola v nemski knjizevnosti izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
3 Dunajska moderna izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni




4 Frazeologija v razlicnih besedilnih doc. dr. Urska Valenci¢ Arh 0 0 30 60 90 zimski/letni
vrstah
5 Habsburski mit v literaturi, zgodovini | doc. dr. Johann Georg 15 15 0 60 90 zimski/letni
in filmu Lughofer
6 Jezik v oglasnih besedilih izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 60 90 zimski/letni
Lenarcic
7 Kontrastivno besediloslovje izr. prof. dr. Ursula Krevs 15 15 0 60 90 zimski/letni
Birk
8 Korpusno lingvisti¢na analiza izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 60 90 zimski/letni
Lenarcic
Kulturne paradigme v nemski red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 60 90 zimski/letni
9 knjizevnosti srednjega in zgodnjega Briski
novega veka Il
10 | Leksikografija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni
11 |Literarna kritika red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni
1 Literarne transgresije in medialnost red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 60 90 zimski/letni
Briski
13 Literarni odnosi v srednjem in red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 60 90 zimski/letni
zgodnjem novem veku Briski
14 |Literaturain gledalisce red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni
15 Medialnost in srednjeveska nemska red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 60 90 zimski/letni
knjizevnost Il Briski
16 Medievisti¢na lingvistika I red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 60 90 zimski/letni
Briski
17 Medkulturna germanistika doc. dr. Johann Georg 15 15 0 60 90 zimski/letni
Lughofer
18 Nemska literatura in kultura v izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 letni
kontekstu |
Nemska literatura in kultura v 15 15 0 60 90 letni
19 doc. dr. Johann Lughofer

kontekstu Il
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Nemski film v kontekstu doc. dr. Johann Georg 15 15 0 60 90 zimski/letni
20 | mednarodnega filmskega jezika in Lughofer
literature
Yl ) lekt. dr. Lars Felgner neki
21 | Nemski jezik v praksi | lekt. Christiane Leskovec 0 0 30 60 90 zimski
Yl ) lekt. dr. Lars Felgner ;
22 | Nemski jezik v praksi Il lekt. Christiane Leskovec 0 0 30 60 90 letni
23 | Neméki jezik v praksi Il lekt. dr. Lars Felgner 0 0 | 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
o lekt. dr. Lars Felgner zimski
24 | NemSkijezik v kontekstu Il . 0 0 30 60 90
lekt. Christiane Leskovec
55 Nemski jezik v stiku izr. prof. dr. Ursula Krevs 15 15 0 60 90 zimski/letni
Birk
26 | Nemskiliterarni kanon izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 zimski/letni
57 Nemski rokopisi in edicija red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 60 90 zimski/letni
Briski
58 Nemsko — slovenska literarna doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 60 90 zimski/letni
vzajemnost
79 Novej$e tendence v germanisticnem | izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski
jezikoslovju |
30 Novejse tendence v germanisticnem | izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 60 90 zimski
jezikoslovju Il Lenarcic
31 Onomastika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni
39 Otroska in mladinska knjizevnost 15 15 0 60 90 zimski/letni
nemskega govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide
33 | Pragmaticna frazeologija doc. dr. UrSka Valenci¢ Arh 0 0 30 60 90 zimski/letni
34 Prevajanje strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik 0 0 30 60 90 zimski/letni
Kunc
35 | Retoricna analiza in produkcija besedil | izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni
36 Semiotika in semantika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni
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37 | Sodobna avstrijska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
38 Sodobna nemska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
39 Srednjeveska knjizevnost v luci red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
literarnovednih teorij in metod Briski
40 Stilistika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
41 | Strokovna komunikacija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
4 Analiza strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik 0 0 30 0 0 60 90 3 zimski/letni
Kunc
43 Teme in zvrsti knjizevnosti nemskega | doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide
44 Ustvarjalnost na Slovenskem v red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
nemscini Briski
45 Zvrstiin intertekstualnost Il red. prof. dr. Marija Javor 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
Briski
Izbirni predmet PED
Kontaktne ure ) Semester
s Nosilci e IS ECTS (zimski, letni
Zap predmeta Pred. |Sem. |Vaje Klinicne | Druge | delo $tudenta | skupaj | I, N
¥t ' : vaje obl. &t. celoletni)
Ra‘zvuanje ustv:vavqalnega pisanja | doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 zimski/letni
1 pri pouku nemséine
, | Retorika pri pouku nemscine | 49C. dr- Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 zimski/letni
Ra'zvuanjejemk?v\./mh zmoznosti | doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 zimski/letni
3 pri pouku nemscine
Otro?ka in mladinska knJ|zevvn.ost izr. prof. dr. Irena 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
4 nemskega govornega podrocja Samide
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Nemscina —dvopredmetna pedagoska smer

1. letnik
Kontaktne ure Samostojno Semester
s Nosilci | bl delo i ECTS | (zimski, letni
Zap. . Klini¢ne Druge obl. i ’ ’
et predmeta Pred. | Sem. | Vaje vaje &, $tudenta sl celoletni)
1 Skupni del pedagoskega modula razlicni 75 | 42,5 | 32,5 0 0 210 360 12 celoletni
5 Didaktika nemécine doc.dr. AndrejaRetel] | g5 | 309 | 39 0 0 60 180 6 celoletni
lekt. dr. Lars Felgner; celoletni
3 Nemski jezik v kontekstu | lekt. Christiane Leskovec 0 0 60 0 0 120 180 6
4 Izbirni predmet GER razlicni 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
5 Pedagoska praksa | doc. dr. Andreja Retelj 15 15 15 0 0 45 90 3 letni
SKUPAIJ 165 | 142,5|137,5 0 0 495 900 30

PREDMETNIK SKUPNEGA DELA PEDAGOSKEGA MODULA (na vsakega od obeh dvopredmetnih $tudijskih programov oz. smeri odpade 50 % vsebin pedagoskega modula)

Ime Nosilci Kontakm-e-ljre samd0¢:|tc>ojno ure ects (2|Srre1:|]<?s]ze’c;|
Z;tpla. predmeta Pred. | sem. | Vaje KI:Ir;ljcene Druiiobl. Tttt skupaj celok’etni) )
1 Psihologija za ucitelje ::j E:g; j: E/Ilrellliat:litllfljlek Levpudlek 45> | 30 1 15 - - 120 210 7 celoletni
2 Pedagogika red. prof. dr. Robi Krofli¢ 30 | 10 |5 - - 45 90 3 zimski
3 Didaktika izr. prof. dr. Damijan Stefanc 30 30 - - 90 150 5 zimski
4 Andragogika izr. prof. dr. Monika Govekar Okoli$ 15115 - - - 60 90 3 letni
5 Opazovalna praksa * - - 15 - - 45 60 2 letni
6 Obvezni izbirni predmet ** 30 | 30 | - - - 60 120 4 | letni
SKUPAJ 150 | 85 | 65 - - 420 720 12




* Opazovalna praksa

Kontaktne ure Samostojno Semester
s Nosilci delo G ECTS | (zimski, letni
Zap. predmeta .| Klini¢ne Druge . skupaj ' !
%t Pred. | Sem. | Vaje vaje obl. & | Studenta celoletni)
1 Opazovalna praksa pri didaktiki izr. prof. dr. Damijan Stefanc - - 15 - - 45 60 2 letni
- .| red. prof. dr. Cirila Peklaj letni
2 @] | ki hol ’ . - - 15 - - 45 60 2
pazovaina praksa pri psinologll red. prof. dr. Melita Puklek Levpuscek
3 Opazovalna praksa pri pedagogiki | .oy 1rof dr. Robi Kroflic - - | 15 - - 45 60 2 letni
4 Opazovalna praksa pri andragogiki izr. prof. dr. Monika Govekar Okolis - - 15 - - 45 60 2 letni
** Obvezni izbirni predmet
Kontaktne ure Samostojno Semester
Zap. | lme Nosilci delo Ure ECTS | (zimski, letni
&t predmeta Kliniéne Druge obl. | - q skupaj oletn)
Pred. | Sem. | Vaje | vaje §t. Studenta celoletni)
Humanistika in druzboslovje |red. prof. dr. Milica Anti¢ Gaber, letni
doc. dr. Anja Zalta
1 red. prof. dr. Eva D. Bahovec, 30 30 - - - 60 120
izr. prof. dr. Zdravko Kobe,
izr. prof. dr. Igor Pribac
2 Slovenstina za ucitelje red. prof. dr. Simona Kranjc 30 | 30 - - - 60 120 letni
Raziskovanje u¢nega procesa | izr. prof. dr. Jasna MaZgon, letni
red. prof. dr. Cirila Peklaj,
3 red. prof. dr. Valentin Bucik, 30 30 i i i 60 120
izr. prof. dr. Gregor Socan
2. letnik
Kontaktne ure i
ime Nosile Ciniine vaj | Bruge oblE | delo sudenta | Ure S0Pa) | ECTS | 0G0 cetoletn
Zap. §t. | predmeta Pred. | Sem. | Vaje | " niche vaje | Druge o St ’ ’
1 Literarna didaktika izr. prof. dr. Irena Samide | 15 | 15 | 15 0 0 45 90 3 zimski
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2 Izbirni predmet PED ali GER | razli¢ni 15 15 | 15 0 135 180 6 Zimski

3 Izbirni predmet GER razlieni o | o |30 0 60 90 3 zimski/letni

4 Zunanji izbirnipredmet | razliéni 15 | 0 | 15 0 60 90 3 | zimski/letni/celoletni
5 Pedagoska praksa Il doc. dr. Andreja Retelj 0 15 | 15 0 60 90 3 letni

6 Izbirni predmet PED ali GER | razli¢ni 15 0 30 0 45 90 3 zimski/letni

7 Magistrsko delo razliéni 0 0| o 0 270 270 9 letni

SKUPAI 60 45 | 120 0 675 900 30
Izbirni predmeti GER: Predmeti, ki se bodo ponujali v Studijskem letu 2021/22, bodo objavljeni maja 2021

Kontaktne ure Semester
— Samostojno (zimski,

Zap. | Ime Klinicne | Druge obl. | gejo Ure letni,

st. | predmeta Nosilci Pred. Sem. | Vaje vaje st. Studenta skupaj | ECTS | celoletni)

1 Besedilna semantika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
) Diskurzi spola v nemski knjizevnosti izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
3 Dunajska moderna izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
4 Frazeologija v razlicnih besedilnih doc. dr. Urska Valenci¢ Arh 0 0 30 0 0 60 90 3 | zimski/letni

vrstah
5 Habsburski mit v literaturi, zgodovini | doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
in filmu
6 Jezik v oglasnih besedilih izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
Lenarcic

7 Jezikoslovne metodologije izr. prof. dr. UrSula Krevs Birk 45 0 0 0 0 135 180 6 | zimski

3 Kontrastivno besediloslovje izr. prof. dr. Ursula Krevs Birk 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
5 Korpusno lingvisti¢cna analiza izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni

Lenarcic¢
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Kulturne paradigme v nemski red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
10 | knjizevnosti srednjega in zgodnjega
novega veka Il
11 Leksikografija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni
17 | Literarna kritika red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni
13 | Literarne transgresije in medialnost red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
1 Literarni odnosi v srednjem in red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
zgodnjem novem veku
15 |Literaturain gledalisce red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni
16 Medialnost in srednjeveska nemska red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
knjizevnost Il
17 Medievisti¢na lingvistika Il red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
18 Medkulturna germanistika doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
19 Metodologija literarne vede red. prof. dr. Spela Virant 45 0 0 135 180 zimski
20 Nemski jezik v praksi | lekt. dr. |7a|fs Felgner / 0 0 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
91 Nemski jezik v praksi Il lekt. dr .ars Felgner / 0 0 30 60 90 letni
lekt. Christiane Leskovec
Nemski jezik ksi I lekt. dr. Lars Fel imski
) emski jezik v praksi e r .ars elgner / 0 0 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
’3 Nemaski jezik v kontekstu Il lekt. dr. I._ars Felgner / 0 0 30 60 90 zimski
lekt. Christiane Leskovec
Nemska literatura in kultura v ] ) 15 15 0 60 90 letni
24 izr. prof. dr. Irena Samide
kontekstu |
55 Nemska literatura in kultura v doc. dr. Johann Lughofer 15 15 0 60 90 letni
kontekstu Il
Nemski film v kontekstu doc. dr. Johann Georg Lughofer 15 15 0 60 90 zimski/letni
26 | mednarodnega filmskega jezika in
literature
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27 | Nem3kijezik v stiku izr. prof. dr. Ursula Krevs Birk 15 15 0 60 90 zimski/letni

28 Nemski literarni kanon izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 60 90 zimski/letni

29 Nemski rokopisi in edicija red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni

30 Nemsko — slovenska literarna doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 60 90 zimski/letni
vzajemnost

31 Novej$e tendence v germanisticnem | izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski
jezikoslovju |

3 Novejse tendence v germanisticnem | izr. prof. dr. Janja Polajnar 15 15 0 60 90 zimski
jezikoslovju Il Lenarcic

33 | Onomastika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

34 Otroska in mladinska knjizevnost 15 15 0 60 90 zimski/letni
nemskega govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide

36 Pragmati¢na frazeologija doc. dr. Urska Valenci¢ Arh 0 0 30 60 90 zimski/letni

37 |Prevajanje strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik Kunc 0 0 30 60 90 zimski/letni

38 Retori¢na analiza in produkcija besedil | izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

39 Semiotika in semantika izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

40 Sodobna avstrijska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni

41 Sodobna nemska knjizevnost red. prof. dr. Spela Virant 15 15 0 60 90 zimski/letni

4 Srednjeveska knjizevnost v luci red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 60 90 zimski/letni
literarnovednih teorij in metod

43 | Stilistika doc. dr. Tanja Skerlavaj 15 15 0 60 90 zimski/letni

44 Strokovna komunikacija izr. prof. dr. Darko Cuden 15 15 0 60 90 zimski/letni

45 | Analiza strokovnih besedil lekt. mag. Viktorija Osolnik Kunc 0 0 30 60 90 zimski/letni

46 Teme in zvrsti knjizevnosti nemskega | doc. dr. Petra Kramberger 15 15 0 60 90 zimski/letni
govornega podrocja izr. prof. dr. Irena Samide
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47 Ustvarjalnost na Slovenskem v red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
nemscini
48 | Zvrstiin intertekstualnost Il red. prof. dr. Marija Javor Briski 15 15 0 0 0 60 90 3 | zimski/letni
Izbirni predmeti PED: Predmeti, ki se bodo ponujali v Studijskem letu 2021/22, bodo objavljeni maja 2021
I Kontaktne ure Samostojn U Serester
me o re
Nosilci Loy . ECTS | (zimski, letni
Zap | predmeta Pred. | Sem. | Vaie Klinicne | Druge | delo skupaj N
.8t ' e vaje obl. 8t. | studenta E2glsin)
. | zgodnje utenje in poutevanje nemstine | 4°C- dr- Andreja Retel 15 | 15 | 15 0 0 135 180 | 6 |Zimski
, | Raziskovanje tujejezicnih uénih procesoy | 40¢- dr- Andreja Retel] 15 | 15 | 15 0 0 135 180 | 6 |Zimski
3 Preverjanje in vrednotenje znanja doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 S0 3 zimski/letni
Im‘ormac!J.ska |'n komunlkacv|{§ka doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 zimski/letni
4 tehnologija pri pouku nemscine
Razwvjame ustvarjalnega pisanja pri pouku | doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 zimski/letni
5 nemscine
4 | Retorika pri pouku nemétine doc. dr. Andreja Retelj 15 | o | 30 0 0 45 90 3 | Zimski/letni
Razvtj?.mejemkovmh zmoznosti pri pouku | doc. dr. Andreja Retelj 15 0 30 0 0 45 90 3 zimski/letni
5 nemscine
Otro?ka in mladinska knleevvn.ost izr. prof. dr. Irena Samide 15 15 0 0 0 60 90 3 zimski/letni
6 nemskega govornega podrocja
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10. Podatki o moznostih izbirnih predmetov in mobilnosti

Izbirne predmete - SirSe lahko Student prosto izbira iz Studijskih programov na drugih oddelkih
Filozofske fakultete ali katere druge fakultete oziroma univerze v Sloveniji ali v tujini. Predmeti
morajo biti kreditno ovrednoteni.

Oddelek za germanistiko z nederlandistiko in skandinavistiko priporoca izbiro med predmeti
Studijskih programov naslednjih oddelkov Filozofske fakultete:

izbrani predmeti Oddelka za slovenistiko;

izbrani predmeti Oddelka za anglistiko in amerikanistiko;

izbrani predmeti Oddelka za romanske jezike in knjizevnosti;

izbrani predmeti Oddelka za slovanske jezike in knjiZzevnosti;

izbrani predmeti Oddelka za splosno in primerjalno jezikoslovje;

izbrani predmeti Oddelka za primerjalno knjizevnost in literarno teorijo;

izbrani predmeti Oddelka za sociologijo;

izbrani predmeti Oddelka za filozofijo;

izbrani predmeti Oddelka za zgodovino;

izbrani predmeta Oddelka za prevajanje.

Glede na 6. ¢l. Meril za kreditno vrednotenje Studijskih programov po ECTS (UL RS St.

124/2004) ima Student mozZnost, da najmanj 10 kreditnih tock izbirnih enot programa prenese
iz enega Studijskega programa v drugega.

11. Kratka predstavitev posameznega predmeta

Podrobne predstavitve posameznih predmetov so dostopne na spletni strani
https://germanistika.ff.uni-lj.si/studijski-program-druge-stopnje-germanistika
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